Oiﬁtelh'
Arezgo,

16 November Lk,

STATRMINT (F g~

MARSILY Faolina, Female,
Civitells, 2l yeara.,
Areszo,

Who saith,

I am & shopkeeper and have 1ived in OIVITELLA
2ll my 1ife and am the daughter of MARSILI Enilio who wags
killed on the 29 June LA, He was a shopkesper aged 67 years
and had 1ived 4in OIVITRILIA all him 1ife,

Abott 2100 hours on Bunday, 18th. June 1944, I
wap at home with ny father listening to the radio when T heard
& woman crying in the street outsides my house, I went outside,
epoke to her and ascertained thet some Germens had besn shot
in the DOPO LAVORO Olub,

None of us in the house went to bed that night
but were preparing to leave the house the following morning.
This was because wo were afreid the Germans might come and
harn us.,

About 0600 hours on Honday; 19th. June, 1944,
we left our home and went into the hills about two kilometres
fron OUIVITTLIA staying there for six days.

The tom was quiet and X saw no Cermens until
29 June N4,

On that day about 0700 hourm I attended & service
at the church of SBANTA MARXIA ASSUNTA. I was alone. Towarda
the end of the service I heard shots outside and shortly
afterwards two German soldiers entersd the church. They were
very tall men, both blond, wearing steel helmets. I camot
remember the rest of their dress but they were carrying rifles
slung across their backs and were each bolding e revolver in
their hands.  They were shouting, 'Rouse, Rouse," and menmoing
the congregation with their revolvers. Tie peaple atarted
t0 leave the church mnd I moved out of the church with them.

On the Plazea outside, I saw that thé men wers ﬁiiﬁg sepirated
from the women and chilaren. There werd about wénty Germans
in the Piaasa. We were directed to leave the wquare, I
went to my hume and found my house ot fire from the top floors.
I hed seen no houses on fire previous te this.

In the mquare I saw the bodies of threeé men lying
on the road, They were MARSILI Bmiilo, my fath#r,; who appearsd
to have been shot in the left mide of hds heed, VARNUCCHI
8ilvio, 52 years; an evacuee from FIEVE ALIOFFO, who bed been
ghot in the head and TIEZZI leonello, & native of CIVITELLA,
There was a lot of blood on him, Ah thesé mén were dead,

‘ I left the town anl mede sy ey o the heuss of
my &unt at VIOIO MAGCTO, eight ldlcmetres from OIVITRLIA.

X saw no more bodies on thé sy to my aunt's.

I Returned to/....




/to my amt's.

! returned to CIVITELLA on the {1 August Lh.
Ny house was completely destroyed and all my belengings were
lost in the fire in my house,

My father was not a partisan sand had never
assinted them. He was & Fesolst until ths fall of Huasolind,
but only because he hed to be in order 46 make m living.

I have read over this statemeni, It is true
and correct, I herewith append my signature. ‘

(Sgd) MARSILI Puelina.
Statement written dowm in Italian and aigpeture
witnessed by MABIIMO MAYER, Interpreter; in the presence of

Bgt Charlea, both of 78 Section, 8IN, on Thuraday, 16th.
Novembexr 194}, at OIVITEILA.

I certify that the ebove tranalation from
Ttalian 18 true and oorreat snd to the bedt of my ability.

(9g1) MASSTHO MAYER.




